
      Bio je to...
   san.

Početak naše epske adaptacije romana KONAN POMORAC iz pera L. Spraga de 
Kampa  i Lina Kartera, s junakom kojeg je stvorio Robert E. Hauard

san o krvi

Scenario: ROJ TOMAS Crtež: DŽON BJUSEMA i TONI DE­UNIGA

 Ali odgovora
 nema i ona 
se tek tada
  priseća...

 Ko-ko je 
   tamo?

PRiNCE�A Šabela
 probudila se 

dva sata 
pre ponoći.

Napolju 
kiša dobuje
 po krovu
 palate.

 Napeta i 
  uzdrhtala, 
 ona zuri u 
 mrkli mrak 

 dok sva 
 treperi od
 strepnje

 koju u njoj 
  budi studeni

užas.
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            Ali pravo je čudo
            kako razbacani
            štapići obrazuju 
            reč na zingaran- 

           SKOM jeziku:

Idi kod
 Tovara!

          Da... 
             da, hoću!
           Noćas!

  Sevanje 
  munje 

   obasjava 
   prizor...

Za sat vremena
Ferdrugova 
kćer otišla je
 iz kordavske 

palate.

        U princezinim napu-
       štenim odajama 

       Mitrin kumir gleda 
         staklastim očima.                              A možda je tutnjava

                             daleke grmljavine 
                               zapravo njegov glas.

             ...u odeću koja
              ne priliči 

               zingaranskoj 
               princezi.

                            ...dok se 
                               ONA hitrim 

                              i šturim 
                              pokretima
                              oblači...

Probudiću kapetana Kapeleza!

    Tovaro...

         Dok ih nasumice baca na pod IS- 
        pred oltara, zveket vitkih ŠTA-
       pića glasno odzvanja u tišini.

   A sada kada je
   san okončan, ona
    jedva da se prise-
    ća pojedinosti...

           Takođe je ostario – nevero-
           vatno je ostario, kao da mu 
          je nekakva avetinjska pijavi-

      ca isisala svu životnost,
o Mitro!

     povremeno mi
    se čini kao da... 
   kao da nečija 
   tuđa duša viri
   kroz njegove 
       izbledele oči.

            Znam da 
         je to ludost - 
       ali ta misao je i 
        dalje prisutna!

     a onda, otvarajući zlatnu škrinjicu ispred sebe, 
ona izvadi desetak vitkih štapića sandalovine...

                      Neki su kraći, a ne-
                       ki duži... neki I�VI-
                      Topereni, a drugi

                        pravi i jednostavni.

...stremi 
 da ovlada 

 mojim 
 umom!

              kao da neka 
            mračna sila 

             stremi...

                                                           A onda – onI 
                                                                STRAšni snovi o 
                                                        NOževima i krvi... i
                                                       senkama koje 

                                                    šapuću!

 Kralj – moj 
otac – deluje 
tako otuđeno, 

 tako rasejano –  
 kao da je obu- 
zet neznanim 
  brigama...

           Reci mi šta da
            činim - prekli-
         njem te, moćni
        gospodaru 
     svetlosti!

             ...zaštitniče kuće Ramiro – 
                 zatočniče milosti

              i pravde...                           

                                                  stresavši se, Šabela 
                                                       od Kordave ustade  
                                                        i, tresući se, stade 

                                                      na pločice...
...pa priđe 
malom 

oslikanom 
 idolu.

O, gospode
 Mitro...

   krv posvuda: na
    čaršavima, na ploči-

   cama pokrivenom 
    podu, kako curi is-
    pod vrata... crvena,

   lepljiva, gusta 
    krv koja teče!

Sanjala je mrak... i zle oči 
 kako sevaju kroz tminu... 
belasanje noževa... i krv.

 tek tada, napokon,
 ona počinje da ra-
 zabira maglovite i
senovite užase koji
već danima vrebaju
   u zingaranskoj 
           palati.
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To rekavši, čovek ispod
 plašta otkri mali 
zamračeni fenjer.

 Svetlost plamena 
sveće pade na 

jednu tačku na 
podu konjušarnice, 
sa koje su slama i

 prašina hitro 
 očišćene...

...i dve tamne prilike
 nestadoše kroz

 razjapljeni otvor.

             Drevno kameno stepenište vijugavo se spušta u crnilO dok
            vlažan morski lahor zanosi njihove plaštove poput krila

 divovskih šišmiša.

 za to vreme...

 Visoko iznad usnu-
log grada zamak 
Vilagra, vojvode

 od Kordave, pruža
 tornjeve prema 
mrkom nebu kao

 da su ruke.

                                                  Daleko ispod 
                                                          tog neba jedan 

                                                         vižljasti 
                                                          aristokrata

                                                          sedi i proučava 
                                                        neki spis na

                                                         svetlosti čud-
                                                          nog svećnjaka.

 To da ga zvani-
  čni spis raširen

 pred njim ni-
malo ne zanima
 otkriva samo 

njegovo
   neznatno 

mešKOljenje i
 lupkanje 

nogom ispod 
kitnjastog

  stola, sve dok...

   Prokleti 
    bili! 

Gde 
su?

       Oni ubrzo kri-
      šom kročiše 
      pored mora.

Ovde!

Uz škripu za-
 Rđalih šarki, 

kapak se otvori...

  Vreme 
je da se 

 bacimo na 
 posao.

 Otišli 
  su.

 ...nakon čega se dve
 senovite prilike
 unutra prenuše.

   Jeste!
  Prijaće mi da
   iskapim vrč 

  vina kada zaVR-
šimo sa ovim
 memljivim 
 obilaskom!                       Gunđajući kao što 

                        stražari gunđaju u
                         svim dobima, oni pro-

                    đoše pored jedne
                        napuštene konju-

                        šarnice čiji se krov
                        napola urušio...

                          Sve mi deluje 
                          mirno – a i ko 
                         bi izlazio po

                       ovakvoj 
                       noći?

...dok odred 
noćne straže u
 visokim čizmama
 i plaštovima pro-
lazi blatnjavim 

ulicama.

Bat stopala i 
zveket mačeva
 u kanijama 

čuju se i kroz
 zviždukanje

 vetra...

                         Mada je kiša 
                           prestala, vlažan
                           morskI vetar za-
                           vija kalDRmisanim 

                          uličicama koje
                           vode od luke.

      To je noć za
      zavere... noć
     za ubistva.

 Tmurni oblaci 
skrivaju mesec i 

dronjavi pramičci 
magle promiču
 oblačnim nebom 
poput utvara.

 Nešto nakon ponoći... . Svetla slabo gore U
 kućama i tornjevima

 Kordave, zingaranske 
prestonice podignute 
na obalama Zapadnog 

okeana.

| |  4



To rekavši, čovek ispod
 plašta otkri mali 
zamračeni fenjer.

 Svetlost plamena 
sveće pade na 

jednu tačku na 
podu konjušarnice, 
sa koje su slama i

 prašina hitro 
 očišćene...

...i dve tamne prilike
 nestadoše kroz

 razjapljeni otvor.

             Drevno kameno stepenište vijugavo se spušta u crnilO dok
            vlažan morski lahor zanosi njihove plaštove poput krila

 divovskih šišmiša.

 za to vreme...

 Visoko iznad usnu-
log grada zamak 
Vilagra, vojvode

 od Kordave, pruža
 tornjeve prema 
mrkom nebu kao

 da su ruke.

                                                  Daleko ispod 
                                                          tog neba jedan 

                                                         vižljasti 
                                                          aristokrata

                                                          sedi i proučava 
                                                        neki spis na

                                                         svetlosti čud-
                                                          nog svećnjaka.

 To da ga zvani-
  čni spis raširen

 pred njim ni-
malo ne zanima
 otkriva samo 

njegovo
   neznatno 

mešKOljenje i
 lupkanje 

nogom ispod 
kitnjastog

  stola, sve dok...

   Prokleti 
    bili! 

Gde 
su?

       Oni ubrzo kri-
      šom kročiše 
      pored mora.

Ovde!

Uz škripu za-
 Rđalih šarki, 

kapak se otvori...

  Vreme 
je da se 

 bacimo na 
 posao.

 Otišli 
  su.

 ...nakon čega se dve
 senovite prilike
 unutra prenuše.

   Jeste!
  Prijaće mi da
   iskapim vrč 

  vina kada zaVR-
šimo sa ovim
 memljivim 
 obilaskom!                       Gunđajući kao što 

                        stražari gunđaju u
                         svim dobima, oni pro-

                    đoše pored jedne
                        napuštene konju-

                        šarnice čiji se krov
                        napola urušio...

                          Sve mi deluje 
                          mirno – a i ko 
                         bi izlazio po

                       ovakvoj 
                       noći?

...dok odred 
noćne straže u
 visokim čizmama
 i plaštovima pro-
lazi blatnjavim 

ulicama.

Bat stopala i 
zveket mačeva
 u kanijama 

čuju se i kroz
 zviždukanje

 vetra...

                         Mada je kiša 
                           prestala, vlažan
                           morskI vetar za-
                           vija kalDRmisanim 

                          uličicama koje
                           vode od luke.

      To je noć za
      zavere... noć
     za ubistva.

 Tmurni oblaci 
skrivaju mesec i 

dronjavi pramičci 
magle promiču
 oblačnim nebom 
poput utvara.

 Nešto nakon ponoći... . Svetla slabo gore U
 kućama i tornjevima

 Kordave, zingaranske 
prestonice podignute 
na obalama Zapadnog 

okeana.

S A N  O  K R V I | |  5



Pozvao sam 
    krčmara i nare-
  dio mu da spusti 
  meso pred  mene...

          U međuvremenu, 
        ovde prisutni sveti 

      otac STigao je i 
     posvetio se smiriva-
    nju naših uzavrelih

strasti.

        Dakle, naj-
       verovatnije
      jeste reč o

       običnoj slu-
        čajnosti.

                      Ipak, 
                        Zarono, treBA-
                       lo bi da znaš DA
                       nije pametno
                        izazivati ta-

                     kve kavge.
 

 Pretpo-
stavljam da
 si dobro.

     ...mada, 
      naravno,

       telesni okvir 
       mora da se
       održava na
      ovoj bednoj 

      ravni po-
  stojanja.

        Došao sam u 
        vezi s planom 
        vaše milosti 
       da ljubaznog 
      ali izlapelog

     kralja
   Ferdruga

   primorate da 
  vam podari 

ruku 
princeze 
 Šabele...

  ...pre nego što 
 njegovom biti-
sanju na ovome

 svetu kucne 
 čas... u valjano
   odmerenom 
    trenutku.

�ašto si onda ovde?

 Naš kult zna da je svet samo
 privid – maska navučena preko 

ogoljenog lica haosa.

  Gospo-
  daru vojvodo,
  zlato je samo

  šljaka...

Više volim da radim 
 preko �arona; zar nado-

 knada koju sam ti ponudio 
  nije dovoljna?

Svešte- 
 niče, mogu li
 da pitam za-
što si tražio

da dođeš
ovamo?

Mogu li da predstavim uzvišenog Menkaru, sveštenika 
Setovog, koga sam ubedio da priđe našem cenjenom cilju.

   Ali sada, vaša milosti, 
   izvinjavam se na svojoj 

nepristojnosti...

    Doduše, 
 laskam sebi 

da sam ostavio
 svoj beleg na
 njegovoj ru-

žnoj gubici.

 Jašta, premda je Simeri-
janac jak kao vo!

 Pre nego što stigoh da tom seljaku
 pokažem svoj čelik, rastavili su nas krčmar

 i neki gosti... mada ne bez napora.

  Došlo je do 
  rasprave, pa 
 smo sa reči 

prešli na 
udarce.

kada se taj severnjački BAL-
  van usudio da mi se suprotstavi,
tvrdeći da je to njegova večera!

I? 
   Pređi na 
  stvar!

          Pa, ušavši u gostionicu 
“ 
Devet isukanih 

        mačeva” kako bih se sastao sa uzvišenim
       Menkarom, ugledao sam pečenje kako 
     cvrči NA ražnju... a od gospodina mog

 roda ne može se očekivati da 
traći vreme na čekanje.

Mi znamo
 ko smo, vaša 

 milosti...

Ali je bilo prilično 
važno da tu pojedinost
 niko drugi ne sazna.

 Možda si čuo za 
 neotesanog varvarina 
po imenu Konan, koji je, 

  uprkos tome što se rodio u
  stranim krajevima, uspeo
   da postane zapovednik 
      zingaranske lađe?

Ne znam 
 ništa o 

toj protuvi. 
Nastavi.

U redu.

 Ja ću suditi o tome! Budi ljubazan, pa objasni!

Nije to ništa, 
 vaša milosti... ništa

 u vezi sa čime bi 
trebalo da brineš!

  Zarono,
 kako se to
  dogodilo?

 Šta? Tuča u 
 nekoj običnoj 

birtiji? Zar
 su vam svrake 

 svu pamet
 popile?

         Obična 
               krčmarska 

              tuča,
               gospodaru 

              vojvodo.

Ma nije to ništa... 
mala ludost!

�ašto onda 
toliko kasniš, 
gospodine?

                      Ne bismo te ozlovoljili 
                 ni za blagoslove 

              svih bogova.

 Hiljadu puta 
se izvinjavam, 
vaša milosti.

Meštre Zarono, nisam navikao da čekam!

 Sve je u redu, 
Gomani! Ovo su 
ljudi koje sam

 očekivao.

Ti! pre-
poznajem te 
čak i sa tom

maskom!

                             Šta misle 
                           da su oni, pa
                           se usuđuju

                           da...

    Trebalo je da
      stignu pre izve-

       snog vremena – a
     od njih još ni 
   traga ni glasa!
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                   Iao, 
                    Setesh... 
                    Setesh, 

                  iao!

 Tamnoputi 
   Menkara sedi

  u zanosu...

... Kao da vojvodino
   mrmljanje ra-

 sprši čini, oblak se 
 smesta raziđe... 

ugljevlje uz 
 siktanje ugasi...

     ...i sveštenik 
   iznenada 

  klonu.

u   n   hn   n
 Svešteniče! Kuda se

                         princeza
                             zaputila?

  „Šabela!“, 
izusti 

 Vilagro.

 Potom, kada je gutljaj vina okrepio Stigijca...

         Vaša
     milosti... zna-

  te li za neki
 razlog... zašto 
bi ona pošla u 
 taj šemitski 

 grad?

 Pročitao sam... u njenom
 umu... ime Asgalun.

      A na njenoj 
       zaljuljanoj 

palubi...

 Slika male lađe 
 koja hrli preko 
  Mračne pučine...

       ...dok se živopisan
        prizor pojavljuje

        u svetlucavom 
      oblaku...

 Ali čelični
 stisak

 vojvode 
Vilagra na 
njegovoj

 ruci natera 
pomorca da
 natmureno 

zaćuti...

                      ...dok se kolutovi 
                           dima vijugaju i ra-
                           sTuraju u svetlucavi 

                         zeleni oblak.
 Abrathax

 kuraim
 mizraeth
 Setesh!

                                                              ...pa sede posred kredom iscrtane zmije, znamenja 
                                                              njegove sekte, koja je zabranjena u hiborijanskim

 zemljama...  Mitro...

 ...i mogu da 
ga nateram
 da vam da

 njenu ruku.

           Slabo, milostivi. Lako 
          je ovladati umom
         starog i bolesnog

       Fedruga...

                            Pa? I kako se odvija upiranje da se 
                            ovlada umovima kralja i njegove

                                                         kćeri?

Onda ovladaj i
 njom, svešteniče!

 Upravo 
sam ove

 noći stre-
mio da to 

učinim.

     Zar je moguće da 
    moja lukava uhoda i 
   moj pametni veštac ne
  znaju za ono o čemu

 pola grada bruji?

        Zar je moguće
         da nijedan od vas 

        dvojice budala 
         ne zna da je

           princeza pobegla 
            iz grada...

i da su 
stoga svi 

naši planovi 
 zaludni?

 Setov sveštenik ubrzo sasu 
 mirišljavu zelenu tečnost 
  preko usijanog ugljevlja...

 Gomani! I 
jedno i drugo 

je u mojoj odaji 
za mučenje!

 Onda 
to i uradi, 
Stigijče!

                                  Drage volje, samo ako mi  
                                        tvoj Kušanin donese bronzani 
                                                                    tronožac  
                                                             i       i nešto ug-                        

                                                                     ljevlja.

        Ako je po volji vaše
           milosti... ali ono malo 

          umešnosti u okultnim nau- 
         kama koliko ja imam tre-
       balo bi da ubrzo otkrije 

    gde se ta gospa 
     trenutno nalazi.

  Da! Trebalo bi da 
 bude jednostavno da

 Menkara povrati svoju 
 vlast nad snovima...

Eh? Kako to
 misliš, milosti-

vi vojvodo?

 Ali  Šabela 
je jake volje... i 
nisam mogao da
 vladam i njom i 
kraljem u isto 

vreme.

     Stoga sam bio 
 primoran da je 

 pustim, što ju je ne-
sumnjivo donekle 

uzbunilo...

 Dakle, to
 si ti bio, 

pseto smo-
tano!

Ali uzevši u obzir razliku u 
vašim godinama, razumljivo
je što se princeza usteže.
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Dok stigijski 
sveštenik tiho 

hoda pored njega,
 �arono ide

 prljavim i blat-
njavim ulicama.

 ...a ni prisećanje na zađevicu sa
 divovskim simerijanskim piratom 

nimalo mu nije razvedrilo duh.

Pre mnogo godina, 
pre nego što ga je
 obasjala svetlost 
Mitrina, bio je je-

dan od najumešnijih
kradljivaca 

 dragulja na svetu...

U tome 
nije imao 
preterano
 uspeha.

 Šta? Menkara?  Menkara
  Setov sveštenik. 

ovde?

 Ne, zmijski pokloniče...

  deo
ii

v

 Sklanjaj 
  mi se s puta, 

  budalo!

            Oh! Izvi-
        njavam vam 
      se hiljadu pu-
      ta, gospodo!
    Nisam hteo da...

 Glava mu je puna ruži-
častih prikaza vina i 

devojaka koje će uskoro 
biti njegove, tako da je 

bezglavo naleteo na dva
 čoveka u tamnim

 plaštovima...

     Stoga, ako već ne može da savlada svoju 
požudu, makar može da uživa u njoj.

Nakon tih dana pokušao 
je da potisne telesne 
 strasti svog nekada-
šnjeg bludnog života.

Zaputio se 
ka luci... na 
sastanak 
koji će mu 

doneti 
bogatstvo.

 U njihovoj blizini Ninus – niži sveštenik 
Mitrinog reda – hrli kroz mokre i 
vetrovite ulice... ka svojoj sudbini.

�le je volje 
zbog toga što
 ga je njegov 
poslodavac, 

vojvoda 
Vilagro, 

onako izgrdio...

   Zora...

Pa, šta da se 
radi, kada tvoje moći 

ne mogu da istovremeno 
       ovladaju i kraljem i princezom?

To ti je
 pametno, 
Zarono.

 ...veliki 
   Tot-Amon!

  On boravi 
   u svojoj 
  rodnoj 
 Stigiji,
  u oazi 
 Kadžar. a onome  ko

 vlada duhovima 
zemlje svetovno 

  blago nije 
  potrebno.

 Čime onda
 mogu da 
ga nama-

mim?

 Pre mnogo vekova kultovi 
prokletog Mitre ratovali su sa

 kultovima Seta – i naterali 
naš red u izgnanstvo.

   Kada ga privoliš da nam se pridruži, 
  vratićeš se u Kordavu s njim 

   i s princezom.

 Sada 
odlazite – i 

nemojte me izne-
veriti ako su vam 

mile glave na 
 ramenima!

 I tako je dvostruki zadatak otpočeo.

 Pošto uhvatite gospu, ti ćeš, 
Menkara, povesti izaslanstvo 
pred Tot-Amona i služiti kao 

moj poverenik.

      U zoru 
     ćeš isploviti 
   i Zaronov brod
   bi trebalo da
 s lakoćom su-

stigne princezinu 

“ 
Morsku kraljicu”.

 Evo tvog 
 zadatka:

                           Učinjeno! 
                                           Zakleću se svim

                                             bogovima ili demo-
                                             nima koje će tvoj 

                                               čudotvorac
                                                navesti!

 ...usudio bih se da kažem da 
 će Tot-Amon svojom moći
  podržati vaše spletke!

              Ako bi se vaša 
        milost zavetovala
    da će srušiti Mitrine 
 hramove i uzdignuti

    Seta iznad skorojević -
     kih zapadnih bogova...

 Jedan san mio je 
Tot-Amonovom srcu:

Mada moram da vas
 upozorim: zlato može

 da kupi sitne ljude
 kakav sam ja...

 Poglavar mog 
 reda i najmoćniji

 čarobnjak koji sada
  u telu boravi na 

   ovoj ravni jeste...

  Pa, svešte-
niče, Koga

 predlažeš?

 Vaša milosti, čini mi se da bi trebalo da
                                    pozovemo... dru-

                                     gog vešca.

Sada mi je jasno! Ona 
će ga moliti da se vrati u
 Kordavu – i da razotkrije

 one koji je 
opsedaju – nas!

   Tamo 
   trenutno
   stoluje 

    kraljev brat 
    Tovaro... 

  kao 
putujući 
izaslanik.
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 Ako me neko bude 
tražio, reci da ću
 se brzo vratiti.

Dobro, 
Simerijanče.

DEVET 
ISUKANIH
 MAČEVA

 Proklet bio
Ninus, ta mala

sveštenička
 protuva!

 Zbog njega 
ću propustiti 

 jutarnji vetar.

 Napolju se
 izmaglica
 diže iz lokvi 

i bara...

 Ninus nikada ne bi 
svojevoljno toliko
 kasnio. Zna da može
 da zaradi novac.

 Sabrale! 
Idem na 
svež 

vazduh.

  Zora samo što nije svanula... a nje-
   gov stari prijatelj Ninus, lopov koji 

je postao sveštenik, uveliko kasni.    

 U njoj je ostalo
 tek nekoliko pi-
 janih pomoraca, 
koji ili spavaju
  ili urlaju po-
 morske napeve.

 Sada obuzet nespoko-
jem šeta trpezarijom 

 čađave gostionice, čija 
je tavanica jedva

 iznad njegove glave.

 Konan je sve mrgudniji zbog lošeg vina, 
     kavge sa �aronom – koja je ostala nedo-

rečena – i dugog besposlenog čekanja.
 U međuvremenu...       Ho, 

      straža! 
     Brzo 
 ovamo!

     Smesta 
   ga ubij...

Ova
 mala svinja 
 me poznaje  

odnekud!

...ili 
  propadosmo!

   Hteo bih 
da ispitam 

  ovo što štrči
  ispod tunike 

 bednog
 sveštenika.

 Nekakva 
karta! 

Mislim da bih
 mogao da
  je rastu-

mačim...

Kasnije...
 kasnije! Sada 
požuri, da nas

 straža ne 
otkrije!

 Nakon što je svitak nestao
 u Menkarinoj odori, njih 

dvojica se odšunjaše 
kroz sumaglicu koja se
 crvenela od svetlosti 

praskozorja... ostavljajući 
Ninusa da leži u blatu!

 Hmmm...
 šta je ovo?

 . Samo 
  trenutak, 
   Zarono...

 To ga je smirilo!
 Sada bežimo!

  Sem toga,
   šta Crnom 

    �aronu znači
   život jednog

 bednog 
sveštenika?

 Da, bojim se da
 si u pravu!

Šta 
 kog đa-
vola...

 U Zingari su zabranjeni i Set i njegovi pogani sveštenici!
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 Bez pitanja!
 Samo me odvedi

 u svoju
 najbolju

 sobu!

 Ovu sobu čuvam
 za plemenite 

goste.

Molim 
te, – nemoj 
da okrvaviš 

moju najbolju 
posteljinu...

 Ne bleni 
kao budala, 

čoveče!

 Idi po vidara!

 Đavo odneo tvoju posteljinu! Ali koga to...

.  D-da, 
   Konane...

...i to
  smesta!Krčmaru, 

sobu i 
vidara...

Sabrale!

  Dakle, mali lopov
   koji se preobra-
  tio u sveštenika

 i dalje je živ!

 Simerijanac silnim mišicama nežno diže sitnu priliku i 
   zaputi se prema gostionici “devet isukanih mačeva” .

 Ninuse, 
proklet bio! 

Da mi ta tvoja
karta nije toli-
   ko potrebna...

 Ne  nalazi
 nijedan.

          A                                 onda tiho, kao leopard u lovu, 
                                   on se provuče kroz senke i

                              kleknu pored nepokretne
       zgrčene 

             Čak i pre nego
             što je okrenuo
             tog čoveka na
             leđa, znao je o 
              kome je reč...

    nema.

 Tornjevi i krovovi stare Kordave crvene se od 
          izlazećeg sunca... a na njegovoj svetlosti Konanov 
         vulkanski pogled buknu u neumoljivi plavi plamen.

          Varvarin hitro pređe
             prstima preko svešte-
             nikove odore. Nimalo se 
            nije iznenadio kada je
            shvatio da karte koju 

            mu je Ninus obećao 
   na prodaju...

 ...platiti 
  krvlju!

 Tako mi 
  Kroma, neko

 će platiti 
zbog ovog 
zlodela...

 Ninus iz 
 Mesantije!

prilike.

  Hitro uzmaknuvši, on oštrim pogledom
 čeličnoplavih očiju zašestari levo
 pa desno, tražeći znakove napadača 

koji vrebaju u senkama.

   Kromovi 
  đavoli!

...pa da
 teglimo 
lađu iz 
 luke!

1. Bez tog vetra, možda ćemo 
  morati da porinemo čamac...
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